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ВСТУП 

У літературознавстві портрет героїв завжди був важливим елементом 

створення художнього образу, адже через нього автор розкриває характер 

персонажа, його соціальний статус, психологічні особливості та роль у 

сюжеті. Лексико-стилістичні засоби, які використовуються для опису 

портретів, є ключовими інструментами, що допомагають зробити образ 

яскравим, багатогранним і переконливим. Особливо це стосується 

детективного жанру, де портрети героїв слугують важливими підказками для 

розуміння мотивів персонажів та розвитку інтриги. 

У сучасних лінгвостилістичних дослідженнях аналіз портретів героїв 

став предметом значної уваги. Науковці, зокрема Н. Бохун, С. Єрьоменко, 

О. Дудар та інші, підкреслюють, що портрети можуть бути прямими або 

непрямими, статичними або динамічними, зовнішніми чи психологічними. У 

своїх статтях дослідниця О. Бабелюк [61] аналізує поетику колористики у 

детективах, І. Бехта [7] досліджує лінгвокогнітивне моделювання 

англомовного детективного дискурсу, Н. Бохун [11] розробляє методику 

лінгвістичного аналізу портретних описів, Ю. Гурбик [14], З. Шевчук, [57] та 

О. Штонь [58] концентрують свою увагу на лінгвостилістичних особливостях 

мовних портретів та характеристик.  

Роман Роберта Ґалбрейта (псевдонім Джоан Роулінг) «Кувала зозуля» є 

яскравим прикладом сучасної англомовної детективної прози, де портрети 

героїв виконують не лише естетичну, але й сюжетну функцію. Через 

використання багатих лексико-стилістичних засобів авторка створює 

багатовимірні образи, які вражають читача своєю правдивістю та складністю. 

Зауважимо, що хоча дослідження різноманітних аспектів 

індивідуально-авторського стилю Джоан Роулінг опинялось у фокусі уваги 

вітчизняних науковців (О. Сеньків, І. Терсіна, М. Бережна та ін.), всі вони 

виконувались на матеріалі фентезійної серії книг про Гаррі Поттера, а 

творчий доробок авторки, опублікований під псевдонімом Роберт Ґалбрейт, 

залишається малодослідженим. Окремі спроби його розгляду робились з 
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позицій літературознавства, зокрема в контексті синтезу традицій класичного 

детективу «золотої доби» та «жорсткого детективу» (О. Шаповал [16]) та з 

позицій аналізу образу маргінального героя (О. Моргунова), а мовно-

стилістична специфіка цих творів потребує подальшого вивчення, що й 

обумовлює актуальність теми кваліфікаційної роботи. Актуальність роботи 

зумовлена також значущістю вивчення лексико-стилістичних особливостей 

портретів героїв у сучасній англомовній літературі, та потребою аналізу 

їхньої ролі у створенні детективного дискурсу. Дослідження цього аспекту 

дозволить не лише поглибити розуміння художніх прийомів автора, але й 

підвищити ефективність лінгвостилістичного аналізу текстів такого типу. 

Мета роботи є визначення особливостей використання лексико-

стилістичних засобів у створенні портретів персонажів у англомовному 

детективному дискурсі на матеріалі роману Р. Ґалбрейта «Кувала зозуля». 

Досягнення поставленої мети передбачає вирішення таких основних 

завдань:  

- дослідити поняття портрета персонажа як лінгвостилістичної категорії; 

- проаналізувати лексико-стилістичні засоби, що використовуються для 

формування образу персонажа; 

- розглянути функціональну роль стилістично маркованої лексики, 

епітетів, метафор та інших художніх засобів у портретних описах; 

- виявити специфіку портретизації персонажів у детективному жанрі. 

Об'єкт дослідження. Портретні описи персонажів у художньому тексті 

роману Р. Ґалбрейта "Кувала зозуля". 

Предмет дослідження. Лексико-стилістичні особливості портретів 

персонажів у романі Р. Ґалбрейта "Кувала зозуля". 

Для досягнення поставленої в роботі мети використано такі методи: 

контекстуальний аналіз, компонентний аналіз, контекстуально-

інтерпретаційний метод (за А. П. Мартинюк) [34] та інтерпретаційно-

текстовий підхід (за О. Селівановою) [50] для дослідження семантичних і 

функціональних аспектів лексико-стилістичних засобів. Контекстуальний 
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аналіз зосереджується на значеннях слів у конкретних ситуаціях, 

компонентний — на структурі та складових лексичних одиниць, а 

інтерпретаційно-текстовий підхід акцентує увагу на створенні текстом 

смислу через взаємодію мовних елементів і інтерпретацію читача. 

Теоретичне значення кваліфікаційної роботи полягає в загальних 

принципах і підходах до об'єкта дослідження, які сприяють поглибленню й 

розширенню наукових уявлень щодо вивчення портретних характеристик 

персонажів через призму когнітивно-стилістичного аналізу, з акцентом на 

детективний дискурс. Отримані результати мають певну значущість для 

вивчення специфіки ідіостилю Джоан Роулінг, а також для для таких галузей 

германського мовознавства, як лінгвістика тексту, дискурсознавство, 

лінгвостилістика, лінгвопоетика. 

Практична значущість. Результати роботи можуть бути використані у 

викладанні курсів з лінгвостилістики, аналізу текстів, детективного дискурсу, 

у практиці перекладу художніх творів, а також для подальших наукових 

розвідок у галузі лінгвостилістики та літературознавства. 

Апробація результатів дослідження. Результати дослідження були 

апробовані під час наукової конференції студентів і магістрантів за 

підсумками НДР у 2023-2024 навчальному році (м. Кам’янець-Подільський, 9 

квітня 2024 р.) та також під час XII Всеукраїнської студентської Інтернет-

конференції «Мова у міждисциплінарному контексті безперервної освіти» (2-

4 квітня 2024 р.) 

Публікації. Типусяк Юлія. Роль складених епітетів у створенні 

портрета персонажа у сучасному англомовному детективі (на матеріалі 

роману Р. Ґалбрейта «Кувала зозуля»). Збірник наукових праць студентів та 

магістрантів факультету іноземної філології Кам’янець-Подільського 

національного університету імені Івана Огієнка [Електронний ресурс]. 

Кам’янець-Подільський: Кам’янецьПодільський національний університет 

імені Івана Огієнка, 2024. Випуск 17. С. 43 
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Типусяк Юлія. Роль та функції порівнянь епітетів у сучасних 

англомовних детективах (на матеріалі роману Р. Ґалбрейта «Кувала зозуля») 

Мова в міждисциплінарному контексті безперервної освіти: збірник 

матеріалів XІІ Всеукраїнської студентської Інтернет-конференції (02-04 

квітня 2024 р.). Кам’янець-Подільський: Кам’янець-Подільський 

національний університет імені Івана Огієнка, 2024. С. 114-117. 

Структура роботи. Магістерська робота складається зі вступу, двох 

розділів (теоретичної і практичної частини), висновків та списку 

використаних джерел. 
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ВИСНОВКИ 

Портрет персонажа в детективному дискурсі є багатогранною 

лінгвостилістичною категорією, яка охоплює мовні, когнітивні та 

прагматичні аспекти. Його використання дозволяє авторам створювати 

образи, які поєднують естетичну привабливість із функціональним внеском у 

розвиток сюжету та розкриття тематики твору. У дослідженні встановлено, 

що портрет виконує кілька важливих функцій у художньому тексті. 

Передусім, це візуалізація персонажів, що дозволяє читачеві не лише уявити 

зовнішність героїв, але й відчути їхню присутність у сюжетному просторі 

через деталі, такі як жести, одяг, міміка та поведінкові особливості. Це, у 

свою чергу, створює емоційний зв'язок між читачем і персонажами. Крім 

того, портрет забезпечує розкриття соціального статусу, психології та 

мотивацій героїв. Завдяки такому підходу портрет стає носієм як явних, так і 

прихованих смислів, виконуючи роль коду для передачі важливої інформації. 

У межах цього дослідження розкрито сутність мовного та 

мовленнєвого портретів персонажів. Мовний портрет визначається як 

важливий елемент мовної особистості героя, що відображає його соціальні, 

культурні та інтелектуальні характеристики. У свою чергу, мовленнєвий 

портрет зосереджується на мовних засобах, якими користується персонаж у 

певних комунікативних ситуаціях. Це розмежування дозволяє глибше 

аналізувати художні засоби, які застосовуються для створення повноцінного і 

багатовимірного образу персонажа. Дослідження також підкреслює 

важливість типології портретів, серед яких виокремлено зовнішній, 

психологічний та змішаний типи. Зовнішній портрет акцентує увагу на 

фізичних характеристиках героїв, деталях їхнього одягу та жестах, 

створюючи чіткий візуальний образ. Психологічний портрет фокусується на 

емоційних реакціях, внутрішніх станах і мотиваціях персонажів, 

допомагаючи читачеві зрозуміти їхню особистість глибше. Змішаний тип, у 

свою чергу, інтегрує ці елементи, забезпечуючи комплексний підхід до 

створення багатовимірного художнього образу. 
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Особливу увагу в дослідженні приділено ролі портретного опису у 

детективному дискурсі. У цьому жанрі портрет виконує не лише естетичну, 

але й функціональну роль, пов'язану із розвитком інтриги та підсиленням 

психологічного напруження. Через портрети персонажів автори часто 

передають додаткову інформацію про героїв, кодують натяки, підкреслюють 

важливі риси їхнього характеру чи поведінки. Важливо зазначити, що 

деталізація портретів у детективному жанрі часто сприяє створенню 

багатошарових сюжетів, де кожен аспект опису може мати значення для 

розкриття головної інтриги. 

Аналіз роману Роберта Ґалбрейта «Кувала зозуля» продемонстрував 

багатогранність використання лексико-стилістичних засобів у портретних 

характеристиках персонажів. Зокрема, було виявлено ключову роль епітетів, 

порівнянь і метафор у створенні яскравих та емоційно насичених образів. 

Епітети виконують багаторівневі функції, деталізуючи зовнішність 

персонажів, підкреслюючи їхні індивідуальні риси, соціальний статус, 

емоційний стан і навіть національну ідентичність. Простими епітетами 

авторка описує базові характеристики персонажів, тоді як складені й 

розгорнуті епітети додають тексту глибини та художньої виразності. 

Порівняння, які також широко використовуються в романі, допомагають 

формувати асоціативні зв’язки між об’єктами, роблячи описи персонажів 

живими й динамічними. Метафори, у свою чергу, додають тексту естетичної 

насиченості, дозволяючи передати складні психологічні та емоційні стани 

героїв через багатозначні художні образи. 

Детективний дискурс характеризується особливою увагою до деталей, і 

портрет персонажа стає ключовим елементом цієї стилістики. Він забезпечує 

не лише розкриття характерів героїв, але й сприяє створенню інтриги, 

акцентуючи увагу на деталях, які можуть бути важливими для розуміння 

сюжету. Зокрема, використання епітетів, метафор і порівнянь дозволяє 

створювати багатовимірні образи, які гармонійно вплітаються у загальну 

стилістику тексту та підсилюють його естетичну привабливість. 
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Практична значущість дослідження полягає у можливості застосування 

його результатів у викладанні курсів з лінгвостилістики, аналізу текстів, 

перекладознавства, а також у літературознавчих дослідженнях. Особливий 

інтерес викликає аналіз лексико-стилістичних засобів у контексті 

перекладознавства, оскільки питання адекватного відтворення портретних 

характеристик у перекладі є важливим для збереження художньої цілісності 

тексту. 

У підсумку, портрет персонажа в детективному дискурсі виступає 

важливим інструментом для створення багатовимірних, емоційно насичених і 

психологічно глибоких образів. Цей аспект художнього тексту залишається 

перспективним для подальших досліджень, особливо у контексті когнітивної 

стилістики, гендерної лінгвістики та міжкультурної комунікації. Вивчення 

портретів персонажів дозволяє не лише поглибити розуміння художніх 

прийомів у детективному жанрі, але й розширити горизонти 

літературознавчих і мовознавчих досліджень, сприяючи інтеграції 

теоретичних знань у практичну площину. 
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